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Proposition de loi visant à permettre à
l'administrateur provisoire d'agir en
justice pour une meilleure protection
des allocations familiales

Wetsvoorstel teneinde de voorlopige
bewindvoerder toe te staan om in
rechte op te treden voor een betere
bescherming van de kinderbijslag

(Déposée par M. Philippe Mahoux et consorts) (Ingediend door de heer Mahoux c.s.)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

Les auteurs ont déposé une proposition de loi visant
à modifier l'article 69, § 3, des lois relatives aux
allocations familiales pour travailleurs salariés, coor-
données par arrêté royal du 19 décembre 1939.

De auteurs hebben een wetsvoorstel ingediend tot
wijziging van artikel 69, § 3, van de wetten betref-
fende de kinderbijslag voor loonarbeiders, gecoördi-
neerd bij koninklijk besluit van 19 december 1939.

L'objectif poursuivi par ce texte est d'intégrer
l'administrateur provisoire dans la liste des personnes
habilitées à former opposition au paiement des
allocations familiales à l'attributaire habituel.

Het doel van dat voorstel is om de voorlopige
bewindvoerder op te nemen in de lijst van personen
die verzet mogen aantekenen tegen de uitbetaling van
de kinderbijslag aan de gebruikelijke begunstigde.

En effet, sa fonction vise à protéger les intérêts de la
personne confiée à sa responsabilité et l'attribution des
allocations familiales entre bien entendu dans ce
champ d'application.

De voorlopige bewindvoerder is immers belast met
het verdedigen van de belangen van de persoon voor
wie hij verantwoordelijk is, en de toekenning van de
kinderbijslag valt natuurlijk binnen dit toepassings-
gebied.

Dans un arrêt rendu sur question préjudicielle le
25 février 2010, la Cour constitutionnelle a relevé
cette lacune législative qui entend donc être corrigée
par l'auteur.

In een arrest op prejudiciële vraag, gewezen op
25 februari 2010, heeft het Grondwettelijk Hof
geoordeeld dat dit een leemte in de wetgeving vormt,
die de indieners dus willen verhelpen.

Techniquement cependant, la modification de l'ar-
ticle 69, § 3, des lois précitées entraîne une modifica-
tion de la compétence du juge de paix, puisque c'est ce
magistrat qui est amené à statuer sur l'opposition,
conformément à l'article 594, 8o, du Code judiciaire
qui prévoit en effet que :

Technisch gezien brengt de wijziging van artikel 69,
§ 3, van de voormelde wetten een wijziging mee van
de bevoegdheid van de vrederechter, aangezien het
deze rechter is die over het verzet uitspraak moet doen,
overeenkomstig artikel 594, 8o van het Gerechtelijk
Wetboek, dat als volgt luidt :

« Le juge de paix, saisi par voie de requête, statue : «De vrederechter doet op verzoekschrift uitspraak :

[...] [...]

8o sur l'opposition faite par le père, la mère,
l'adoptant, le tuteur officieux, le tuteur, le subrogé

8o over het verzet van de vader, de moeder, de
adoptant, de pleegvoogd, de voogd, de toeziende
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tuteur, le curateur ou l'attributaire, au paiement à
l'allocataire des prestations familiales telle qu'elle est
prévue à l'article 69, § 3, des lois coordonnées relatives
aux allocations familiales pour travailleurs salariés,
hormis le cas ou le tribunal de la jeunesse a été saisi
sur base de l'article 29 de la loi du 8 avril 1965 relative
à la protection de la jeunesse. »

voogd, de curator of de rechthebbende, tegen de
uitbetaling van de gezinsbijslag aan de bijslagtrek-
kende zoals het is bedoeld in artikel 69, § 3, van de
samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders, buiten het geval waar de vordering
bij de jeugdrechtbank aanhangig gemaakt wordt op
grond van artikel 29 van de wet van 8 april 1965
betreffende de jeugdbescherming. »

Il convient donc de modifier cet article, étant
entendu que cette modification relève de l'application
de l'article 77 de la Constitution et justifie donc le
dépôt d'un texte séparé.

Dit artikel moet dus worden gewijzigd. Aangezien
deze wijziging binnen het toepassingsgebied van
artikel 77 van de Grondwet valt, moet hiervoor een
afzonderlijke tekst worden ingediend.

COMMENTAIRE DES ARTICLES ARTIKELSGEWIJZE COMMENTAAR

Article 2 Artikel 2

Cet article modifie l'article 594, 8o, du Code
judiciaire pour le mettre en conformité avec la
modification proposée à l'article 69, § 3, des lois
relatives aux allocations familiales pour travailleurs
salariés, coordonnées par arrêté royal du 19 décembre
1939 pour intégrer l'administrateur provisoire dans la
liste des personnes habilitées à former opposition.

Dit artikel wijzigt artikel 594, 8o, van het Ge-
rechtelijk Wetboek om het in overeenstemming te
brengen met de voorgestelde wijziging van artikel 69,
§ 3, van de wetten betreffende de kinderbijslag voor
loonarbeiders, gecoördineerd bij koninklijk besluit van
19 december 1939, waarbij de voorlopige bewind-
voerder wordt opgenomen in de lijst van personen die
gemachtigd zijn om verzet aan te tekenen.

Philippe MAHOUX.
Hassan BOUSETTA.
Ahmed LAAOUEJ.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 77
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

À l'article 594, 8o, du Code judiciaire, les mots
« l'administrateur provisoire » sont insérés entre les
mots « le subrogé tuteur » et les mots « le curateur ».

In artikel 594, 8o, van het Gerechtelijk Wetboek,
worden de woorden « de voorlopige bewindvoerder, »
ingevoegd tussen de woorden « de toeziende voogd »
en de woorden « de curator ».

Art. 3 Art. 3

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Deze wet treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

23 décembre 2010. 23 december 2010.

Philippe MAHOUX.
Hassan BOUSETTA.
Ahmed LAAOUEJ.
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